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Voltage

Amperage

Wattage

VDE (EN)

VDE (NL)

VDE (DE)

VDE (ES)

VDE (IT)

VDE (PT)

VDE (FI)

VDE (NO)

VDE (SE)

VDE (HU)

VDE (RO)

VDE (LT)

VDE (EE)

VDE (LV)
Bez sprieguma tikai tad, ja strāvas kontaktdakša ir izvilkta. Nepievienojiet kontaktdakšu rindā. Nelietot, ja tas ir pārklāts. 

Palielinātas temperatūras slodzes dēļ darbojas tikai tad, kad ir izvilkts.

Pingevaba ainult siis, kui toitejuhe on välja tõmmatud. Ärge ühendage vooluvõrku. Ärge kasutage, kui see on kaetud. Töötab 

ainult siis, kui see on lahti keritud kõrgema temperatuurikoormuse tõttu.

Be itampos, tik ištraukus maitinimo kištuka. Nejunkite iš eiles. Nenaudoti, jei uždengtas. Del padidejusios temperaturines 

apkrovos veikia tik tada, kai yra išvyniotas.

Fără tensiune numai când ştecherul este scos. Nu conectaţi la un rând. Nu utilizaţi dacă este acoperit. Funcţionează numai 

atunci când este derulat din cauza creşterii sarcinii de temperatură.
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Safety instructions

Jännitteetön vain, kun verkkopistoke on irrotettu. Älä kytke riviin. Älä käytä peitettynä. Toimii vain silloin, kun se on kelattu irti 

lisääntyneen lämpötilakuormituksen vuoksi.

Spenningsfri kun når støpselet er trukket ut. Ikke plugg på rad. Må ikke brukes hvis der tildekket. Fungerer bare når den er 

utrullet på grunn av økt temperaturbelastning.

Spänningsfri endast när nätkontakten är urdragen. Koppla inte i en rad. Använd inte om den är täckt. Fungerar endast när den 

är avrullad på grund av ökad temperaturbelastning.

Feszültségmentes, ha a hálózati csatlakozót kihúzza. Ne csatlakoztassa sorba. Ne használja, ha letakarja. Csak akkor muködik, 

ha a megnövekedett homérsékleti terhelés miatt ki van tekerve.

Spanningsvrij bij uitgetrokken stekker. Niet aan elkaar aansluiten. Niet afgedekt gebruiken. Alleen gebruiken in afgerolde 

toestand vanwege verhoogde temperatuurbelasting.

Spannungsfrei nur bei gezogenem Stecker. Nicht hintereinander stecken. Nicht abgedeckt betreiben. Wegen erhöhter 

Temperaturbelastung nur im abgewickelten Zustand betreiben.

Sin tensión solo cuando se extrae el enchufe de red. No conecte en una  la. No lo use si está cubierto. Debido al aumento de la 

carga térmica, sólo funciona cuando está desenrollado.

Senza tensione solo quando la spina di rete è estratta. Non collegare in  la. Non utilizzare se coperto. Funzionano solo quando 

sono srotolati a causa dell’aumento del carico termico.

Sem tensão apenas com a  cha de rede desligada. Não conecte em uma linha. Não use se estiver coberto. Funcionam apenas 

quando desenrolados devido ao aumento da carga térmica.

250V

16A

2760W

Voltage-free when the mains plug is pulled out only. Do not plug in a row. Do not use if covered. Only operate when uncoiled 

due to increased temperature load
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